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IV. évfolyami 165. szám űr
Makó, 1913. Julius 15. Kedd Ara (2 filler) I krajcár.

Makói Függellen Újság
POLITIKAI NAPILAP

Szerkesztőség és kiadóhivatal 
' telefon száma 124.

Felelős szerkesztő ! Dr. Kiss Pál.
FELELŐS SZERKESZTŐ TE LE FOS-SZÁSA : 63.

A szentlörinci
gyümölcsösök

közt ma délelőtt kfildőttségjárás 
volt. Kiszállt a vármegye, meg a 
város hatósága. Leereszkedők, ke­
gyesek voltak. Jöttek, hogy lássa­
nak.

Egyébb baj nem történt.
A hatósági küldöttekbe ott volt, 

mondhatni, a teljes érdekeltség. 
Panaszkodik, akik hatóságaink kö­
zönye, mulasztásai miatt rengeteg 
kárt szenvedtek tavaly is és most 
Is a vizára dások folytán. Azon vi­
zek folytán, amelyek, hogy renge­
teg kárt tettek, tisztára csak a ha­
tóságok voltak az okai.

Három-négyszáz érdekeltnek kö­
rülbelül három-négyszáz ezer ko- 
ronányi kára van ezen a területen. 
Nagyon-nagy összeg, amelyért kü­
lönösen ebben a nagyonan is szűk 
világban - érdemes még zúgolód­
ni is.

Ez az érdekeltség már egy esz­
tendeje, hogy zúgolódik. Igazán 
hangosan, úgy, hogy akinek füle 
van, nagyon meghallhatta.

Nohát hiszen történt is valami. 
Most a múlt héten, amikor már 
njra ránk szakadt az ár.

A város polgármestere tett, amit 
lehetett. E hegyterületet át meg át- 
árkoltatta a város költségén. Foly­
nak is onnan most a vizek min­
den oldalról. Csakhogy az a fő­
baj, hogy nem jöhet tovább a vasú 
töltésénél. Mert a vasuttöltés feltar­
tóztatja - mondhatni - az egész 
fakadék vizet s részint össze­
gyűjti olt a töltés mellett, részint 
visszaduzzasztja a gyümölcsösök 
közzé.

Úgy áll most a helyzet, hogyha 
csak nehány napon át az a sok 
fakadó viz a vasúti töltésen ke­
resztül nem tud tovább jönni, a 
beálló meleg napok után nem ma­
rad ebben az egész gyümölcsös 
hegyben — egyetlen fa se. Mind­
mind kipusztul, kiöli a viz. A mint 
már ezer meg ezer fát kipuszti- 
tott.

Ezt az állapotot ma szinröl- 
szinre látta úgy a városi, mint a 
vármegyei kiküldött hatóság.

Hogy ily körülmények közt mit 
kellene tenni, nagyon is látható s 
tudható. Nem kellene ehhez se 
szakértői külön tudomány, se több 
huza-vona, de leginkább nem kel­
lene több — halogatás.

Csakhogy ott van ára a legna­
gyobb bökkenő, ha — intézkedni 
kéne. Mert ~~ mi tűrés-tagadás - 
ez az intézkedés az Arad-Csa- 
nádi Vasutak ellen szólna. Sőt 
nemcsak szólana, hanem követel­
ne is, még pedig anyagi kötele­
zettséget.

Hát ez a bökkenő, még pedig 
°lyan, hogy ebbe pusztul bele an- 
n*k a három-négyszáz család- 
n*k három-négyszázezer koronát 
tevő verejtékezése.

Mert ez a vasúttársaság - ma 
is tapasztalhattuk — hatóságaink 
előtt különösen dédelgeti - ne­
bánts virág lett.

Mikor arról van szó, hogy ez ■& 
társaság teljesili-e törvényes köte­
lezettségeit, mintha csak ott le­
begne hatóságaink előtt a vesze­
delmes mementó: - vigyázni,
- törékeny !

A szentlőrinci egész gazgaság- 
nak nincs egyébb baja, minthogy 
a vasúti töltés megakadályozza a 
felgyülemlett fakadó viznek a le­
folyását. Az egész hosszú vasúti 
töltésen keresztül egyet enegy 30 
centiméteres olyan áteresz van és 
olyan magasságban, melyről csak 
a vak nem látja, hogy az nem ké­
pes s nem elegendő a tűin an fel­
gyűlő viz áteresztésére s levezetésére 

Bővebb s lcntebbi szintben va­
ló átereszek volnának szüksége­
sek, hogy a rengeteg vizet leve­
zethessék.

A törvény ezt kötelességévé is 
teszi a vasúttársaságnak. A tör­
vény parancsa olyan világos, 
hogy vitás se lehet. A vasút még­
se tesz semmit, sőt kineveti az 
érdekeltséget, amikor ez joga tn. 
dalában követelni mer.

A törvény világos. Ezt tudják 
hatóságaink" is. Tudják azt is, 
hogy kötelességét a vasút nem 
teljesíti. Mégsem intézkednek s 
kötelességükhöz hiven mégsem 
parancsolnak a vasúttársaságnak.

Mert a vasúttársaság hatalmas 
társaság s emberei befolyásos 
urak.

Mi is lenne akár a város pol­
gármesterével, akár a várme­
gye alispánjával, ha egyszer a 
közönség igaz érdekében sikra 
szállanának, vagy éppen követelőz­
nének ettől a hatalmas vasúttár­
saságtól.

Már ez igy megy nálunk szép 
Magyarországon. Elveszhet, pusz­
tulhat a közönség minden érdeke, 
ezek megmentéséről szó se lehet 
akkor, amikor ez a megmentés a 
hatalmasaknak s más nagy urak­
nak érdekébe vág! «.

Bulgária maisa.
Románia előnyomulása. 

A törökök is mozgolódnak.

Haldoklik a szerb király.
Bulgária szorongatott helyzetén 

vérszemet kaptak a törökök is és 
követelik vissza Drinápolyt, külön­
ben pedig hadaiknak az elfoglalt 
területre való bevonulásával fényé- 
getődznek.

Drinápoly visszaadásáról termé­
szetesen szó sem lehet. Ezt a vá­
rost a bolgárok hősi küzdelem

Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Dessewffy-tér 7. szám alatt

után foglalták el és rá való jogát 
elősmerte a hatalmak londoni kon­
ferenciája is. A bolgárok helyzete 
ma akármilyen gyönge is a szá­
mos oldalról való támadások miatt, 
a törökök reménye hiába csillan 
föl. Velük végeztek. Az ő sorsu­
kon Bulgária jövője vajmi keve­
set változ at már.

Bulgária pedig közben keresi a 
békés kibontakozás útját, amelyet 
újabban Oroszország nélküi akar 
megtalálni. Annál is inkább, mert 
Szerbia részéről is nagy hajlandó­
ság mutatkozik ilyetén megoldásra. 
Románia pedig, miután megkapja 
a balkán háborúban tanúsított sem­
legessége miatt a szilisztriai terü­
letet, nem fog tovább menni had­
műveleteiben.

így remélhető, hogy a béke leg- 
közelebbi jövőben a Balkánon újra 
helyre áll.

Románia előnyomulása.
A román hadsereg előrenyomu­

lásáról nem adtak ki hivatalos je­
lentést. A román csapatok egyre 
nagyobb tömegben lépnek át a 
bolgár határon s előrenyomulnak 
valószínűleg Dobrics felé, a mely 
várost még ma meg fognak száll­
ni. A román hadvezetőségnek az a 
célja, hogy véglegesen okkupálja 
a íurtukájn-balcsiki területet és le­
hetőleg nagy bolgár területet fog­
laljon el ideiglenesen, a míg a bé­
ke a hadviselő felek között alá 
lesz írva és a bolgár hegemónia 
lehetetlenné lesz téve. Eddig egyet­
len hatalom sem tiltakozott Romá­
nia előrenyomulása ellen.

. Szilisztria megszállásáról érkező 
újabb jelentések szerint a várost 
az 5. huszárezred és a 23. gyalog­
ezred szállotta meg. A városban 
150 bolgár tartalékost fogtak el.
A mecsetekben többek között még 
használatlan fegyvereket találtak.
A csapatok Szilisztria megszállása 
után folytatták az előnyomulást. A 
haderő egy része Debrics felé vet­
te útját.

Hirdetéseket díjszabás szerint közlünk.

orvosa, kezeli a királyt akinek ál­
lapota oly roszra fordult, hogy 
komolyan féltik a katasztrófától. 
Hogy. milyen komoly a helyzet, 
mutatja az is, hogy Sándor trón­
örököst, aki Üszkübben volt a 
szerb főhadiszálláson, táviratilag 
visszahívták Belgrádba. A király 
betegségét természetesen titkolják 
a nép előtt, de A Nap mulkori 
belgrádi jelentése óta nagy az iz­
gatottság.

Idegenek garázdálkodnak 
a makói piacon.

A törökök is mozgolódnak.
A párisi tőrök nagykövetségen 

a törők hadsereg közli akciójára 
vonatkozóan kijelentették, hogy a 
törők hadvezetőségnek célja Dri- 
nápolyba előrenyomulni és a vá­
rost megszállni. A tőrök hadsereg 
együtt fog működni a göröggel, a 
mely egyfelől Dedeagacs irányá­
ban, másfelől Macedonia felől fog­
ja támogatni a török hadsereget. 
A török akcióban 17 hadosztály 
összesen 170 ezer emberrel fog 
részt venni. Hivatalos közlések 
szerint a tőrök hadsereg, mely 
Buliarból és Csataldzsából elnyo­
mult, semmiféle ellentállásra nem 
talált.

Haldoklik a szerb király.
Péter szerb király napok óta 

súlyos betegen fekszik a belgrádi 
konakban. Régi szervi baja tá­
madta meg újra az aggastyánt. 
Sondermayer dr, Szerbia tisztifő-

A makói fogyasztók károsítása.
A makói piacon most már to­

vább valóban tarthatatlan állapotok 
uralkodnak, mert a fejetlen ren­
detlenség immár teljesen úrrá lett 
és a vásárló közönség teljesen ki 
van szolgáltatva egyrészt az élel­
miszer-uzsorásoknak, másrészt pe­
dig azoknak az idegen kereske­
dőknek, akik valósággal elárasz­
tották a piacot.

A piaci árak nálunk már régeb­
ben felszöktek és semmiképpen 
sem simultak sem a termés 
bőségéhez, sem a szezonhoz és 
máskor is megesett nálunk, hogy 
akkor volt legdrágább Makón va­
lamelyik élelmiszernek az ára, ami­
kor legtöbb volt belőle a piacon.

A legutóbbi egy-két hét alatt 
azonban olyan dolgok történnek a 
makói piacon, amelyek miatt iga­
zán joggal zúdultak föl a fogyasz­
tók.

Hetek óta néhány idegen keres­
kedő telepedett itt le és minden­
nap már a kora reggeli órákban 
összevásárolják a gyümölcsöt és 
nyomban szállítják tovább.

Mire aztán a helybeli fogyasztók 
hét nyolc órakor a piacra mennek, 
vagy egyáltalában nincs gyümölcs 
a piacon, vagy lehetetlenül magas 
árakat kérnek érte.

Nagyon szép volna az, hogy a 
makói piac ekszportáljon gyümöl­
csöt Budapestre és a külföldre, 
de ehhez az kellene előbb, hogy a 
helyi szükséglet kielégítést nyerjen, 
de olyan ekszporl, amely a hely­
beliek elől elvoja a fogyasztásra 
szükséges élelmiszereket, nem egész­
séges állapot.

Az elővásárlási tilalom behoza­
talakor éppen a gyümölcsöt vette 
ki a város a tilalom alól, de nem 
gond oskodott ezirányban a közön­
ség szükségleteinek biztositásáróL 

Itt tennie kell valamit a hatóság­
nak, mert a helybeliek nem ma­
radhatnak gyümölcs nélkül egy 
régebb szabályzat hiányos, vagy a 
mi viszonyainkra nem illő rendel­
kezése miatt.

Da nemcsak az egyes emberek 
érdekeit sértik ezek az állapotok 
hanem magáét a városét is, mert 
idegen kereskedők ütik föl a ta­
nyát és szereznek nagy hasznot
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anélkül, hogy a város terheihez 
hozzájárulnának. Ha tehát a kö­
zönség érdekei nem adnak elég 
okot a gyors és erélyes intézke­
désre, talán a városi jövedelmek 
miatt kellene tennie valamit a ha­
tóságnak.

Leütötte a
mostoha lányát.

Véres családi jelenet 
Cigánybécsben.

Véres családi jelenet játszódott 
le tegnap délután Cigánybécsben, 
ahol egy mostoha apa egy vas- 
doronggal leütötte mostoha lányát, 
kit súlyos sebével a kórházba ápol­
nak.

A véres esetről tudósításunk a 
kővetkező:

Cigánybécsben az Aulich-utcá­
ban laknak Koczkás János és fe­
lesége mostoha apjával Szántó Sá­
muellel. Koczkásék között állandó 
volt a veszekedés. A menyecske 
nagyon pörgős nyelvű volt s va­
sárnap délbe is összezördült az 
urával.

Javában folyt a perpatvar, mi­
kor az öreg Szántó is beleszólt a 
vitába s leszólta mostoha lányát. A 
menyecske most már az öreg el­
len fordu’t s annak magyarázott 
egy kis „nyelvtant“.

Az öreg szántó egy darabig el­
hallgatta a szapora nyelvelést, de 
aztán megunva, felkapott egy a 
kotárka mellett levő vasrudat s az­
zal úgy fejbevágta az asszonyt, 
hogy az menten elnyúlt a földön. 
Az öreg most már annyira elva­
kult dühében, hogy nekiment az 
eszmé ellenül heverő asszonynak s 
kitudja, mit csinált volna, ha ide­
jekorán le nem fogják.

A súlyosan megsérült asszonyt 
fellocsolták. Megjelent a helyszí­
nen Diósszilágyi dr. is, aki bekö­
tözte az asszony sebét, akinek ál­
lapota súlyos bár, de nem válsá­
gos. A merénylő mostoha apát 
feljelentették a rendőrségen, ahol 
ellene megindult az e járás.

NAPI HÍREK
Tájékoztató.

Naptár Julias 15. Kedd Róm, 
kath Henrik, Protestáns Henrik, Gör- 
kath. Julius 1. Nap kél 4 óra 15 
perekor, nyugszik 7 óra 55 perekor.

Időjóslás. A budapesti meteorolo 
giai jelentése szerint a következő 
időjárás vér ható: Túlnyomóan száraz 
idő várható további hőemelkedóssel. 
Sürgönyprognózis: Melegebb, száraz. 
Déli hőmérséklet: 23. 5 C.

- Kinevezés. A pénzügyminisz­
ter Marosi/ Imrét a makói kir. adó­
hivatal ellenőrét főellenőrré nevez­
te ki. A kinevezés ismerősei köré­
ben megelégedést kelt, mert egy 
szorgalmas tisztviselőt ért a mi­
niszter kitüntetése.

- Biztosítási csalás Dombiratoson. 
A rossz pénzviszonyokat még 
Dombiratoson is megérzik. Külő-

‘ nősen megérezte ezt ifj. Juhász 
Pál, akinek pár száz koronára volt 
szüksége s sehogy sem tudta me - 
szerezni. Gondolt egy nagyot s 
merészet. Jól bebiztosította a házat 
s mikor azok a nagy sürü villám­
lások megestek, tölgyujtölti s rá­
fi gta az istennyilára a gyújtogatást. 
Fs! is vette volna a biztosítási di­
jat, ha a csendőrség, meiy í tűz

után erélyes vizsgálatot indított, 
ki nem nyomozza, hogy a tüzet a 
gazda maga okozta, aki gyújtoga­
tásával nemcsak magát, hanem 
mellette lakó szomszédasszonyát is 
érzékenyen megkárosította, mert a 
tűz elpusztította takarmányát is. A 
spekuláló gazdát biztosítási csalásért 
feljelentették a bíróságnál.

- Ha rosszul megy a korcsma. 
Pár hóval ezelőtt Deutsch Zsig- 
mond aradi ember korcsmát nyi­
tott Mezőkovácsházán. jMegrendel- 
le a sok jóféle italt, persze hitelbe, 
a szegedi szesznagykereskedőktől, 
de bezzeg nem kellett senkinek. 
Naphosszán! üresen állott a korcs­
ma. Mikor aztán Deutsch látta hogy 
sehogysem megy a korcsma, egy 
szép holdvilágos estén kocsira pa­
kolta bútorát, holmiait meg a korcs­
ma ital készletét s megszökött Me- 
zőkovácsházáról. Aradra ment, hol 
az italokat potom áron eladta. A 
hitelezők megtudták Deutsch sző 
kését, feljelentették hitelezési csa­
lásért. Deutsch viszont a;t mondja, 
hogy majd kifizeti ő még a hitele­
zőit, ha Isten megsegíti. Ilyen hosz- 
szu terminusbajazonban a hitelezők 
nem akarnak beleegyezni s igy a 
csendőrség Deutsch Zsigmondot 
letartóztatta s átadta a bíróságnak.

— Védekezés az árvíz ellen. Az uj- 
szentlőrinci gazdák folytonos pa­
naszkodásaira ma végre megmozdul­
tak a hatóságok is. Tárnái Ivor al­
ispánhelyettes, Dr. Dózsa Sámuel 
in. főügyész s Pekanovics Dániel 
városi főmérnök társaságában ma 
helyszíni szemlét tartott a gazdák 
gyümölcsösei közt. Sokat láttak s 
mindent megérthettek, mert szinről- 
szinre előttük volt minden. Az érde­
kelt gazdaság három tagja kisérte a 
bizottságot útjába s ismételte pa­
naszait, amelynek jogosságát be is 
mutatták. A mai kirándulás is azon­
ban — mint az alispánhelyettes je­
lezte — csak privát jellegű volt. 
Színezete azonban világosan az 
volt, hogy a vasúttársaságot köte­
lességére aligha akarják szorítani úgy, 
amint kellene De ha ma még csak 
priyátim ez az érdeklődés, vájjon 
mikor jutunk hát odáig, amikor már 
hivatalosan is még pedig illő ko­
molysággal, történik valami. Vagy 
bevárjuk az őszt, amikorra már 
ezen a vidéken minden kipusztul? 
Ilyen lépésekkel csakugyan nem 
érünk oda el, ahova akarunk.

- Fosztogató fickó. Hunyec Pál 
12 éves kovacsházai fickó tegnap 
kiment az aratók munkáját bámul­
ni. Ha csak ezt ette volna nem 
lett volna baj, de a gaz fickó 
megleste hová rakták le ruháikat 
az aratók. Odament s kifosztotta 
a szegény munkásokat. Kinek az 
óráját, kinek a kését, kinek meg 
a pénzét lópta el a gaz fickó, aki 
azonban nem sokáig őrülhetett a 
zsákmánynak mert a károsult ara­
tók feljelentésére a csendőrség 
kinyomozta a tolvaj fiúi, kit való 
szinüleg a javi'ó intézet fog majd 
leszoktatni a lopásról,

— Megszűnt állatbetegség. Öscsaná 
dón megszűnt a lépfene járvány, mi­
ért is a hatóság feloldotta a forgal­
mi zárlatot.

- Azok a nagybánheggesi gyere­
kek. összesen 12 nagybánhegyesi 
gyereket terelt tegnap a csendőrség 
a községháza felé. Nem kell barack- 
lopásra gondolni. A bánhegy esi 
gyerekek egész más módját eszel 
tek ki a nagyok bosszantásának. 
Jó pattogós ostorokat készítettek 
s azokkal ugyancsak nagyokat dur- 
rogattak s riasztották na csordát. 
A szegény állatok az ostoros fiuk 
tói megriadva, szerteszét szaladtak 
s nagy károkat okoztak. A 12 vá­
sott fickót jól megfenekelték a köz­
ségházán s ostoraikat elszedték.

Úgy elvették a kedvőket a fickók­
nak, hogy azok többet nem patto­
gatnak ostoraikkal az utcán,

— A két Róza harca. Tiba Róza és 
Vári Róza két mezőkováosházai asz- 
szony, mindketten régi haragosok s 
nagy természetűek. Tegnap a két asz- 
szony összeszólalkozott az utcán. Ve­
szekedés közben Vári Róza revolvert 
rántott elő s lelövóssel fenyegette a 
másik Rózát, ha meg nem állítja a 
nyelvét. De hiszen megállóit a* ma­
gától is, mert annyira megijedt Tiba 
Róza, hogy nyomban eszméletlenül 
összeesett. A revolveres asszonyt a 
szomszédok fogták le s átadták a 
csendorsógnek, kik feljelentették a 
bíróságnál.

- Legfinomabb, elszakíthatatlan 
franczia „Mimi“ férfi gummi-óvszer 
1 tuczat 2 korona 50 fillér, 2 tu- 
czat 4 korona 50 fillér, 3 tuczat 6 
korona. Porto 30 fillér.

„Hez“, Budapest, VIII. Losonczi 
ufcia 13. Diszkrét szétküldés.

Rablótámadás a 
nagybánhegyesi utcán.

Két legény kirabolt éjjel egy 
gazdát.

Két fiatal suhanc vakmerő 
merényletet követett el. Tegnap éj­
jel a nagybánhegyesi főutcán. Le­
sepertek s kiraboltak egy nagy­
bánhegyesi gazdát. A rabolt pén­
zen aztán mulatni mentek. A vak­
merő merény őket a csendőrség 
ma letartóztatta, s megvasalva az 
ügyészség fogházába szállította. Az 
utcai merényletről tudósításunk kő­
vetkező :

A nagy korcsmában iddogált 
Igrici János nagybánhegyesi gaz­
dálkodó. Már túl volt az éjfélen is, 
de azért a jó bor, s a korcsmá- 
rossil való beszélgetés ott tartot­
ta Igricit. Olt voltak még a korcs­
mában N «gycselóvszky András és 
Bulcserek Pál legények, kik mi­
dőn látták, hogy az öregnél sok 
pénz van, összebújtak s elhatároz­
ták, hogy kifosztják Gricit.

Úgy egy óra tájban távozott Gri- 
ci a korcsmából. Kint az utcán 
a fal mellett meglapulva már vár­
tak, leslek rá a vakmerő legények. 
Alig haladt Igrici 10-11 lépést 
Nagycselovszky hátulrolfejbevág- 
ta a másik legény pedig mint egy 
macska rávetette magát s leteperte 
a főidre,

A megtámadott embernek nem 
is volt ideje védekezni, vagy segít­
ségért kiáltani, mert a két legény 
lefogta s száját betömte. Mikor 
igy ellátták a szegény gazdát, 
kiforgatták zsebeit s pénzét elra­
bolták.

A rabolt pénzen a legények hűsé­
gesen megosztoztak s otthagyták az 
országút árkába felrengő kirabolt Ig­
ricit aki magához térve nagy keserve­
sen haza czammogo t! a a csend­
őrökhöz csak reggelűmen! el elpa­
naszolva megraboltat sát.

A csendőrök úgy 9 órára már 
elis csípték rablós legényeket, 
kik a pénzből csak amit költöttek, 
amennyiből az áldomás kikerült, 
mert áldomást ittak a gazok, a 
jólsikerült merénylet őrömére.

A rabló legények nem tagadták. 
Beismerték tettüket. Vallomásuk 
alapján letartóztatták őket s átki- 
sérték a bíróság fogházába.

Hirdetések IÄKkiadóhivatalba.

A MAKÓI PIACRÓL.
Minden olcsóbb,

csak a kukorica drága.
A verőfónyes szép időjárás, mely 

még mindig nem nevezhető nyár­
nak, megtette a hatását az árakat 
illetőleg, melyek a kukorica kivételé­
vel, csökkentek.

A makói piacon vasárnap a búza 
ára 20 koronába került métermá­
zsánkét, míg a budapesti gabonatőzs­
dén 22 koronát fizettek a kukorica 
métermázsájáért.

A kukorica ára változatlanul szi­
lárd és drága. Budapesten 15 korona 
Makón két koronával drágább 17 
koronába kerül méter mázsája.

A hagymaárak is csökkentek a 
vasárnapi piacon. A vasárnapi pia­
con a vöröshagyma ára 4 és fél 
korona, a fokhagymáé pedig 11 ko­
ronába került méter mázsán ként. A 
hagymaárak esése a bőséges ter­
mésben s a rendkívül nehéz pénz- 
viszonyokban leli magyarázatát.

A makói titkos rendőrök.

Két iparoslegény szélhámossága
Még életbe sem lépett Makóváro- 

sának uj szervezési szabályrendelete, 
mely szerint a rendőrségnél három 
titkos rendőri állást rendszeresítenek, 
már is jelentkezett Makón két titkos 
rendőr. Két iparoslegény. Önként 
jelentkezett mind a kettő, hogy ugy- 
mondjuí az ördög sem adott nekik 
megbízást és mégis munkába állot­
tak. Nagyon természetes, hogy nem 
volt más céljuk, csak néhány köny- 
nyen hivő embernek a félre veze­
tése. Egy kis szélhámoskodás mind 
a kettőnek a dolga ős már a rend­
őrség rájuk tette a kezét, igy nem­
sokára el is nyerik méltó bünteté­
süket.

Az egyik titkos rendőr tegnap 
délután a járandó földeken járt, hol 
egy jól öltözött asszony a férjével 
sétált. Ezeket felszólította, hogy iga­
zolják kilétüket, mert 6 titkos rend­
őr.

Ez meg is történt, mit azonban a 
titkos rendőr nem tartott elégnek és 
felszólította mindkettőt, hogy köves­
sék a rendőrségre. Ezek engedel­
meskedtek a felszólításnak és követ­
ték a titkos rendőrt. Mikor azonban 
a rendőrség kapujába értek szaba­
don engedte őket.

A békásért házaspár azonban nem 
hagyta abba a dolgot, feljelentették 
bekisórőjüket, kit a rendőrök még a 
a főtéren elcsíptek és bekísértek, bol 
kiderült róla, hogy 6 Jobb Mátyás 
szabósegód. Cselekményére vonatko­
zólag előadta, hogy csak tréfált Ezt 
a tréfát azonban, minthogy a hátte­
rében bizonyosan valami eset lap­
pangott, a rendőrség szigorúan meg 
fogja büntetni.

A másik szélhámos valami Müller 
Péter bácsmadarasi 28 éves asztalos 
legény, ki ezidő szerint Pfádler 
János asztalos mester műhelyébe 
dolgozik.

Ez — tegnap Gera József hon­
véd! lakos házába tért be és magát 
titkos rendőrnek adta ki és onnan 
egy Tokai Julianna nevű kis leány­
nyal csomagot küldött a vasúthoz, 
azután pedig eltávozott.

Mikor a vasúttól visszajött bement 
Ince Sándor téglagyárába, hol szin­
tén titkos rendőrnek adta ki magár« 
A téglagyári személyzetnek azonban 
gyanúsnak tűnt fel a viselkedése, de 
meg nem is hitték el, hogy ő titkos 
rendőr, azért a rendőrségre telefo­
náltak, honnan egy rendőr ment ki 
a téglagyárhoz és fiilön csípte a 
szélhámos asztalos legényt. Bekísér­
ték ót is és megindították ellene a* 
eljárást
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A makói rendőrség már 
megint szerepel a pesti 

lapokban.

Panaszkodnak az országos rend- 
örkongresszusnak.

Az „Est" ben olvassuk, hogy öt­
vennégy rendőrtisztviselő gyűlt ősz- 
3ze szombatra a győri rendőrkong­
resszuson az ország minden részé­
ből. A kongresszus elnökségéhez 
száznál több távirat érkezett, a 
melyben a hivatalukban elfoglalt 
rendőrtisztviselők jelentik be részvé­
tüket és igazolják távolmaradásu­
kat.

A kongresszusi közgyűlést meg­
előzőleg dr. Angyal Armand kir. 
tanácsos elnöklete alatt szombaton 
délután őt órakor választmányi 
ülést tartottak. Ez ülést, melyen a 
királyi tanácsossá kinevezett elnö­
köt ünnepelték, egy keserű hangon 
megirt távirat zavarta meg, melyet 
a makói rendőrtisztikar küldött. A 
távirat szövege a kővetkező:

A kongresszuson való részvételben 
akadályozva vagyunk polgármeste­
rünk álláspontja miatt, a ki szerint ez 
nem közérdekű, miért is a hatóság 
összes tagjai és közegei ez utón üd- 
vözlik szívből az egybegyűlteket, kí­
vánva, hogy az államosítás eszméjét, 
mint megmentünket tarthatatlan hely­
zetűnkben, hathatós fmunkájukkal a 
megvalósítás felé vigyék.

A városi rendőrség tisztikara.
Kínosan hatott e távirat felolva­

sása a rendőrtisztviselőkre, izgatot­
tan mozgolódtak a padsorokban.

A pár percnyi kínos csendet Mis- 
kolcy László rendőrtanáosos zavarta 
meg, a ki is felszólalásában megemlí­
tette, hogy ismeri hírlapi közlésekből 
azokat az áldatlan viszonyokat, me­
lyek Makön uralkodnak s melyek fö­
lött olsiklani lehetetlen. Indítvány. 
nem tesz, de felháborodásának ad 
kifejezést.

A késő esti órákban vettük azt 
a tudósítást s Így nem volt al­
kalmunk meggyőződni a híradás 
valóságáról. Sem Rákosy G,ula 
ur rendőrkapitánnyal sem Galam­
bos Ignác dr. ur po gármesterrel 
nem beszélhellünk ez ügyben.

Mindenesetre meg kell állapíta­
nunk, hogy olyasmi csak történ­
hetett a makói renuőrség részéről, 
ami Makó városát oly színben 
tűnje .te fel egy kongresszuson 
ami ép nem valami kellemes s 
hogy ez megtörtént a rendőrséget 
ári a vád, hogy ország-világba 
bele kürtöli miszerint Makó váro­
sában még nagyon Is kielégítők a 
közviszonyok. Folytathatnék még 
sokáig ezen újabb „áldatlan“ ügy 
kapcsán as elmélkedést s bizony 
mondjuk, hogy ez nem válnék a 
rendőrség előnyére. De nem akar­
juk az elfogultság vádját magunk­
ra zúdítani s addig mig ezen 
ügyben a legtisztább világosságot 
nem látjuk nem kívánunk ezen 
„tarthatatlan helyzetű“ dologgal 
foglalkozni. Legközelebb visszaté­
rünk erre a dologr .

Addig kínozták,
mig megörült.

Keserű a kegyelemkenyér.
A kegyelemkenyér nagyon keserű 

® az ?. boldog, aki erre nem szorul 
ra. Viszont, aki kegyelemkenyórre 
szorult, az sohasem tudja, hogy mi- 
«or kell neki veszni.

Kogyelemkenyérre szorult Rumban 
0gy 72 éves asszony: Gyük Erzsébet,

akinek Palkovits Gergely rumi 
korosmáros és neje Gyük Terézia 
adtak menedéket. A fiatal házaspár 
azonban hamarosan megunta a ma­
gával tehetetlen öregasszonyt, aki 
ezentúl csak a cselédek hönyörüle- 
tességéből tartotta magát rendben 
annyira, amennyire tudta. Az asa- 
szony a maga elhagyatottságában 
csupa piszok lett, férgek lepték el 
testét Ekkor aztán a korosmárosék 
teljesen megutálták és ahelyett, 
hogy kiadták volna valahová ápolás 
végett, vagy orvos kezeire bízták 
volna, kerítettek a számára egy 
ládát, egy kis szalmát raktak bele 
és mezítelenre vetkőztetve becsukták 
az öregasszonyt ládástul együtt egy 
hidasba. Etelt sem adtak a szegény 
nőnek, kőt cseléd könyörületeeségé- 
bői táplálkozott, ezek adtak be szá­
mára némi ennivalót.

A szerencsétlen öreg asszony őr­
jöngött, sivitott kínjában, de a jaj- 
gatasait nem hallotta senki és így 
egy ideig titokban maradt a borzal­
mas eset.

Van azonban a szerencsétlennek 
egy nagyon jóakarója: a bir. A köz­
ségben suttogni kezdtek a dologról 
s a szörnyű eset eljutott a caendőr- 
ség fülébe is s azonnal megkezdték 
a nyomozást és rájöttek a borzalmas 
tényre : a csendörség ott találta az asz- 
szonyt a hidasban, fekélyes testtel, me­
zítelenül, őrjöngve.

Az őrsvezető intézkedett, hogy a 
szerencsétlen asszony hajlékot kapjon. 
Járáson os megvizsgálta a szerencsét­
lent és konstatálta, hogy elméje meg­
gyengült.

A kihallgatott tanuk vallomása sze­
rint két és fél hónap óta van az öreg 
asszony borzalmas börtönében. Az 
esetrőijjegyzőkönyvet vettek fel s meg­
tették a házaspár ellen a feljelentést.

így vigiros
25. fejezet.

A váltó.

(131)

- Ugyan miért ne volna sza­
bad ? a tábornok ur soha sem 
tudja meg, aztán, ha mégis tudná, 
a méltóságos grófkisasszony egyet­
len gyermek, az excelientiás tá- 
bornok ur dúsgazdag, ilyen cse­
kélységért miért neheztelne ?

- Gondolja ?
— B.ztosan tudom.
A komtesz néhány pillanatig ha­

bozott meg.
Hol Szedressyre, hol a váltóra 

tekintett.
A ravasz Szedressy mosolygott, 

olyan arczot vágott, mintha azt 
mondotta volna :

- Ugyan, hogy lehet úgy félni 
egy név aláírásától ?

Tekla grófkisasszony még egy­
szer bemártotta a tollat és gyor­
san aláírta a váltót az — apja ne­
vével !

26. fejezet.
Az élők temetője.

A bőrlőnőkben, fegy házakban 
és ezeken kívül becsületüktől meg­
fosztva éló szerencsétlenek társa­
ságát „élő halottakénak nevezik. 
Rajtuk kívül azonban van még 
egy másik élő halott társadalom is, 
hová a törvényszéki tárgyaló te­
rem helyett, a kórházon keresztül 
jut az ember.

Ezek az élő halottak, az — őrül 
tek.

Lakóhelyük, a tébolyda, igazi 
élő temető.

A fővárosban két ilyen szomorú 
élő temetkezési intézet létezik.

Egyik a Lipótmezón, a másik az 
Angyalföldön.

Mi az angyalföldi tébolyda ka­

puján lépjünk be.
Hosszú folyosón keresztül vezet 

az ut a felvételi irodába, melynek 
egyszerű bútorzatát, világos kékre 
festett falait nézve, szokatlannak 
tűnik fel előttünk az íróasztal előtt 
ülő, sápadt, beteges kinézésű or­
vos arcza.

ö is együtt szenved a szerencsét­
lenekkel. Szomorú foglalkozás a 
tébolydái orvosé.

Szívélyesen üdvözöl és kéré­
sünkre készséggel rendelkezésünk­
re áll, hogy körül vezessen az 
élők temetőjén.

Egy nagy tágas teremben talál­
juk az üdülő betegeket. Férfiakat 
és nőket vegyesen.

Illedelmesen köszöntének ben­
nünket.

Félénk, révedező tekintetük szo­

morúan bzonyitja, hogy gyógyu­
lásuk csak nagyon lassan megy 
előre.

Kinos látvány ugyan ez, de még 
kínosabb á dühös őrültek osztálya.

Külön czellákban, melynek falai 
és padozata ruganyos párnákkal 
vannak ellátva. A szoba egyik sar­
kában guggolva ül egy- egy szeren­
csétlen. A mint zavaros tekintetét 
reánk fordilja, pillanat alatt felug­
rik, ugrál és ordít borzasztó mó­
don. érthetetlen szavakat kiabál. 
Tépi, tördeli a kezeit és szörnyű 
szitkokra fakad.

Irtózatos jelenet ez.
Az orvos csillapító szavaira nem 

hallgat. A fegyelmezett ész meg­
szűnt.

Folyt. kőv.

f

RE6ENY.

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■
5 Uj üzlet megnyitás
5 Y«n szerencsém a n. é. vevőkőzőnség becses tudomására adni, 
BE hogy Makón a Lonovics-sugárufon saját házamban fiam, ifj. 
■ 3oó Antal vezetésével a mai kor igényeinek megfelelő

S fűszer- és vegyeskereskedést
M nyitottam, ahol állandóan raktáron tartok mindennemű fűszer­
je "r“1» Ui m-: cukrot, kávét, borsót, levesét, valamint csemegét, 
™ déligyümölcsöt, úgyszintén az összes háztartási cikkeket, me- 
m lyeket mindenkor a legolcsóbb áron bocsájtok tisztelt vevőim 
B6 rendelkezésére. Naponta friss pörkölt kávé és denaturált szesz 
H| kapható 1 Mindennemű gyümölcs állandóan kapható,
g Szives pártfogást kér

5 Id. J o ó Antal.

Értesítés! Az aratás és cséplési
idényre mindennemű 

pálinkák, borok és kőbányai sörök legjobb 
minőségben, olcsó árakban kaphatók IRITZ 

SÁMUEL övz, cégnél.

ÉRTESÍTÉS. Teljes tisztelettel értesítem Makó 
város és vidéke közönségét, hogy

Tamác ElffihMi# úr kézmü- és divatáru üzletét
lámád ra,,w,J átvettem, illetve MEGVETTEM.

Tekintetbe véve, hogy az átvételnél sikerült a raktárt 
olcsón megszerezni, elhatároztam, hogy mielőtt az uj 
és divatos árukkal felszerelném, az átvetteket mélyen 
leszálltéit árban árusítom ki. Nb. támogatásukat kérve, 

vagyok tisztelettel: Tamás Mihály utóda

VERMES MIKSA, (lud-piac). 
Szigorúan szabott olcsó árak!

C

ha egy szórakoztató hangszert hozat
WAGNER „HANGSZER KIRÁLY“

tói Budapest, József-körut 15. (Telefón.) 
Hegedű 16 darab felszereléssel 12 kor 

Tórogató. billentyűkkel 16 korona. 
Amerikai Olttr oitera, kottákkal 16 kor. 
Családi hangverseny harmonika 16 kor.

Mandolin vagy Buitár 16 korona. 
Ébenfa fuvola I. minőségű 16 korona. 
A milánói párisi és londoni kiállításon 

aranyérem és érdemkereszttel 
kitüntetve.

Javítási szakműhelyek!
lyzék ingyen !Fényképes „„

Óvás ! Ügyeljünk „ _______
és 15-ős házszámra.

hangjegyzv.« ,„y: 
nk a „WÁ8NER" névre

. * x
• e ■ \ , ' h.
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Prfocifóc * gyümölcstermés kilátása folytán teljesen tiszta szeszmentes
L, iBbiieb. baraczk és szilva pálinkákat 2 K., 2-20 K., 240 K.
árban bocsátom forgalomba. IRITZ SÁMUEL ÖZV. czég. A valódiságért a cég felelősséget vállal.

ZEITLER RUDOLF ÉS TSA| BŐZ- 
MflLOM ÉS JÉGGVAR R. T, MAKÓ.

Köztudomású, hogy tavaly a kolera a 
folyamvizével terjedt, mert a piszkos 
vízben a bacilusok vígan tenyésznek, 
mégis van még manapság is ember, a 
ki folyóvízből nyert jeget használ, holott 
életével játszik, vegyen mindenki csak

r r

MUJEGET
melyet kristálytiszta áriézi vízből készí­
tünk. — Vevőink kényelmére a jeget 
naponta reggel legalább 6 kiló vételnél 
házhoz szállítunk és egy ilyen féltábla
jég ára csak 25 fillér. Nagyobb vételnél 

megfelelő árengedmény.
TELEFON-SZÁM 36. TELEFON-SZÁM 36.

30. kát. hold príma föld
közel a városhoz hagyma alá kiadó

Iritz Miksánál.

ír

m

Újdonság! Figyelem! Újdonságl

TIZEDES MÉRLEG TQLÓSULLYAL
200 kg.-tól 750 kg.-ig kizárólagosan kapható
HALÁSZ Á. gépraktárában

MASSEY HARRIS aratógépek
::: szerelése negkezdődött. :::

MANILLA ZSINEG
megérkezett.

ET" ~=9
Raktár augusztus l-től kezdve Kossuth-utca II. szám, 

a városi mázsaház mellett.

JSB.
ÉRTESITÉS. TAVASZI

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek szives tudomá­
sára hozni, hogy az eddig raktáron tartott elsőrendű kőbá­
nyai király és barát malátasörön kívül, újabban bevezettem a 

kőbányai világhírű : >;
SZENT ISTVÁN DUPLA MALÁTA SÖRT,
amely kitűnő minősége folytán számos tanárok és orvosok 

által ajánlva van gyógyczélokra is.
IRITZ SÁMUEL ÖZV. CZÉG

Kőbánya! Polgári Serfőzde Részvény-Társaság «raktárosa.

ÚJDONSÁGOK MEGÉR­
KEZTEK!

Saját termésű fehér és 
siller xx xx xx xx zzÉRTESÍTÉS.

HOMOKI BORT,
~ úgyszintén saját főzésű ~

TÖRKÖLY és SZILVA pálinkát, édes italokat és 
erős RUMOT teához literenként kimérve, házhoz 
szállítva olcsóért árusítom. BARANYAI JÁNOS,

Szegedi-utca.

A LEGDIVATOSABB
hosszú és rövid női felöltök 
(Raglánok) a legegyszerűbb­
től a legfinomabb kivitelig

óriási választókban I 1
Mint üzletünk különlegessé­
gét ajánljuk nagy raktárun­
kat tavaszi kosztümökben, 
nemkülönben pongyolák, kü­
lön blousok és aljakban fel­

iül sőszoknyákban lül

A legszebb tavaszi és nyári női kalap újdonságok 
Nagy választékú női fehérnemű raktár. 
Gyászkalapok, blúzok, pongyolák, kosztü­
mök, aljak állandóan nagy választékban.

Pártos E. és Társa
nagy női felöltők áruházában Makón, Főtér 

Otthon-kávéház mellett.

kisebb és nagyobb mértékben
KEDVEZŐ ÁRBAN

I! IRITZ SÁMUEL özv, cégnél kapható ! !

Nyomatott a „Makói független Ujsa* vinanyerore berendezett müintézetében" Makón.
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